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BIOGRAM

UZYSKANE TYTUŁY I STOPNIE NAUKOWE

Tytuł magistra: filologia rosyjska: Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu, 1985; dyplom z wyróżnieniem.
Stopień doktora nauk humanistycznych w zakresie językoznawstwa: Uniwersytet Jagielloński, 2009.
NAUKA

ZAKRES BADAŃ NAUKOWYCH: polsko-rosyjskie językoznawstwo konfrontatywne, frazeologia języka rosyjskiego i polskiego w ujęciu konfrontatywnym, diachronia rosyjsko-polska, symbolika przyrody, metaforyka w tekstach poetyckich rosyjskich liryków w aspekcie porównawczym, semantyka językoznawcza, leksykologia z leksykografią, lingwistyka tekstu poetyckiego, języki słowiańskich mniejszości narodowych.

STYPENDIA ZAGRANICZNE I POBYTY NAUKOWO-BADAWCZE:

2013 (1.09.-15.09.) – Институт Русского Языка им. А.С. Пушкина (Moskwa) – pobyt naukowy w celu realizacji tematu badawczego „Historia badań nad nazewnictwem potraw i leksyką sadowniczą w języku rosyjskim”.

2015 (7.06.-21.06.) – Tallinn University, Institute of Slavonic Languages and Cultures (Estonia) – pobyt naukowy w celu realizacji tematu badawczego „Leksyka botaniczna w języku rosyjskim”.
2020/2021 (1.10.-30.06.) – pobyt naukowy w Instytucie Filologii Wschodniosłowiańskiej Uniwersytetu Jagiellońskiego w Krakowie.
INNE FORMY DZIAŁALNOŚCI NAUKOWEJ:
Opiekun Slawistycznego Koła Naukowego (od 2015 roku). Ważniejsze przedsięwzięcia koła naukowego:
− organizacja cyklicznych międzynarodowych interdyscyplinarnych  konferencji naukowych o Syberii (2017, 2019, 2023, 2025);

− czynny udział w konferencjach i seminariach naukowych krajowych i zagranicznych oraz publikacje artykułów (Moskwa, Lwów, Kijów, Odessa, Tyrnowo Wielkie, Dniepr, Nowy Sącz, Szczecin, Rzeszów, Katowice, Wrocław);

− redakcja Gazetki Uczelnianej „Скрeпка” („Spinacz”);

− czynny udział w festiwalach nauki;
− spotkania wydziałowe dla pracowników i studentów Uniwersytetu Rzeszowskiego (Wigilia, Wielkanoc);
− akcje charytatywne (Dom Dziecka we wsi Karnałowicze (Ukraina), Ogólnokształcąca Szkoła Średnia nr 24 im. M. Konopnickiej z polskim językiem nauczania we Lwowie), Ogólnopolska Kwesta „Serce dla Kresów”;
– projekty naukowe dotyczące słowiańskich mniejszości narodowych – Łemkowie, Bojkowie, Łużyczanie, Ślązacy itp.

– seminaria naukowe: Rosja, Ukraina i Polska w kontekście wojny rosyjsko-ukraińskiej (8.12.2022), O tradycjach świątecznych w Europie i nie tylko (7.12.2023), Łemkowie i Bojkowie w historii, języku i kulturze Karpat (20.03.-21.03.2024), Święta Bożego Narodzenia w kulturze i sztuce (12.12.2025), Wiosna w wierzeniach i zwyczajach Słowian (20.03.2025), Mieszkańcy Górnego i Dolnego Śląska jako polska odrębność etniczna.
CZŁONKOSTWO W STOWARZYSZENIACH NAUKOWYCH:
Polskie Towarzystwo Rusycystyczne,
Instytut im. S. Rachmaninowa, 

Polskie Towarzystwo Neofilologiczne.
PUBLIKACJE

MONOGRAFIE:

Nazwy potraw w języku rosyjskim XIX wieku, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, Rzeszów 2015, ISBN 978-83-7996-154-2, 236 ss. (10,8 ark. wyd.)

PRACE REDAGOWANE:
Коммуникативные параметры текста II, pod redakcją Zofii Czapigi, Jolanty Kur-Kononowicz, Wydawnictwo UR, Rzeszów 2016, ISBN 978-83-7996-257-0, 166 ss.

Syberia – historia i ludzie, pod redakcją Jolanty Kur-Kononowicz, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, Rzeszów 2018. ISBN 978-83-7996-594-6. 191 ss. (7,1 ark. wyd.)
Syberia. Przeszłość i teraźniejszość, pod redakcją Jolanty Kur-Kononowicz, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, Rzeszów 2020. ISBN 978-83-7996-792-67. 287 ss. (11,40 ark. wyd.)

Syberia. Kultura. Tradycja. Język, pod redakcją Jolanty Kur-Kononowicz, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, Rzeszów 2024. ISBN 978-83-8277-182-4. DOI: 10.15584/978-83-8277-182-4. 247 ss. (9 ark. wyd.)
ROZDZIAŁY W MONOGRAFIACH:

Etymologiczno-derywacyjna charakterystyka nazw potraw mącznych smażonych i gotowanych zarejestrowanych w Толковом словаре живого великорусского языка V.I. Dahla [w:] Świat Słowian w języku i kulturze II, Szczecin 2001.
Nazwy pieczywa w „Toлковом словаре живого великорусского языка” V.I. Dahla. Zarys etymologiczno-derywacyjny [w:] Świat Słowian w języku i kulturze III, Szczecin 2002, s. 125‒133. ISBN 83-89260-21-2.

Nazwy potraw mącznych w „Tолковом словаре живого великорусского языка” V.I. Dahla [w:] Świat Słowian w języku i kulturze IV, Szczecin 2003, s. 139‒144. ISBN 83-89260-91-3.

Początki leksykografii rosyjskiej [w:] Świat Słowian w języku i kulturze VIII, Szczecin 2007, s. 177‒181. ISBN 978-83-61350-35-4.

Badania z zakresu nazw potraw w języku polskim i rosyjskim [w:] Komunikacja międzyludzka. Leksyka. Semantyka. Pragmatyka, Szczecin 2010, s. 138‒151. ISBN 978-83-62355-50-1.
Названия десертов, закусок, сластей (лакомств) в русском языке XIX века – этимологическо-деривационная характеристика [w:] Семантика и прагматика языковых единиц, под ред. Н.А. Аксариной, О.В. Трофимовой, Тюмень 2013, s. 47‒53. ISBN 978-5-98249-032-2.

Kraina miodem płynąca, czyli o nazwach miodu w języku rosyjskim XIX wieku [w:] Świat Słowian w języku i kulturze XIV. Wybrane zagadnienia z języków słowiańskich i germańskich, red. D. Dziadosz, A. Krzanowska, Szczecin 2013, s. 181‒188. ISBN 978-83-7867-273-9.

Названия кустарников в русском языке как предмет лингвистических исследований [в:] Текст ‒ Предложение ‒ Слово, red. A. Czapiga, Z. Czapiga, Rzeszów 2014, s. 24‒34. ISBN 978-83-7996-086-6.

Jeszcze o słowniku V.I. Dahla [w:] Материалы по русско-славянскому языкознанию: Международный сборник научных трудов, выпуск 32, Воронеж 2014, издат. „Истоки”, s. 229‒236. ISBN 978-5-4473-0004-3.

On the Names of Soups in the Polish and Russian Languages of the 19th Century in a Comparative Perspective (selected issues) [w:] Z. Czapiga, A. Stasienko (red.), Slavic and Rother Languages in a Contrastive Perspective, Wyd. UR, Rzeszów 2015, s. 9‒24. ISBN 978-83-7996-195-5.
О названиях кустарников типа смородина и porzeczka в русском и польском языках [w:] E. Dźwierzyńska, D. Chudyk (red.), Z badań nad językami europejskimi w aspekcie synchronicznym i diachronicznym. Księga jubileuszowa poświęcona Profesor Zofii Czapidze, Volumina.pl, Szczecin 2015, s. 160‒169. ISBN 978-83-7867-319-4.

O названиях шиповника в русском языке – этимология а мотивировка [в:] Коммуникативные параметры текста II, pod redakcją Z. Czapigi, J. Kur-Kononowicz, Wydawnictwo UR, Rzeszów 2016, s. 62‒80. ISBN 978-83-7867-319-4.

Названия напитков в русском языке XIX века [w:] Komunikacja międzyludzka. Leksyka. Semantyka. Pragmatyka IV, pod red. E. Komorowskiej i K. Kondzioły-Pich, Szczecin 2016, s. 180‒195. ISBN 978-83-7867-335-4.

Leksem „miód” i jego określenia w języku rosyjskim XIX wieku [w:] Stałość i zmienność w językach i kulturach świata, t. II, Księga jubileuszowa dedykowana Profesor Ewie Komorowskiej z okazji 30-lecia pracy naukowej, pod red. R. Gawarkiewicza i A. Krzanowskiej, t. II, Szczecin 2016, s. 260‒278. ISBN 978-83-7867-394-1.
Rosa Sibirica, Rosa Canina и другие дикорастущие розы: русские и польские названия [в:] Филологический дискурс. Вестник Института филологии и журналистики Тюменского государственного университета, вып. 13, Региональные тексты, мифы, бренды, Тюмень 2016, c. 52‒61. ISBN 978-5-400-01310-2. 
О символике кота/кошки в русской поэзии (на избранных примерах cтихотворений) [w:] Studies / Animals / Plants  SAP / TOM I,  Kot w literaturze, kulturze, języku i mediach, red. E. Borkowska, A. Borkowski, M. Długołęcka-Pietrzak, S. Sobieraj, Siedlce 2018, s. 111‒133. ISBN 978-83-64884-38-2. [i]WN wydawnictwo Naukowe Instytutu Kultury Regionalnej i Badań Literackich im. Franciszka Karpińskiego.
Семантика фразеологизмов с компонентом огородные растения в русском и польском языках (избранные примеры) [в:] Полипарадигмальные контексты фразеологии в 21 веке, ред. Г.В. Токарев, Тула 2018, s. 97‒109, ISBN 978-5-6040106-4-8.

Вокруг Сибири – этимология названия и избранных мотивированных им слов [w:] Syberia – historia i ludzie, pod redakcją J. Kur-Kononowicz, Wydawnictwo UR, Rzeszów 2018, s. 57‒70. ISBN 978-83-7996-594-6.
Из рассуждений над символикой природы – Лев Толстой и поэты (избранные примеры) [в:] Наследие Л.Н. Толстого в парадигмах современной гуманитарной науки, ред. Д.А. Романов, Н.А. Красовская,Тула 2018, s. 83‒90. ISBN 978-5-6041453-0-2.

Из рассуждений над символикой неба – Болеслав Лесьмян, Сергей Есенин (избранные примеры) [в:] Русистика и современность. Часть I, под ред. И. П. Лысаковой, Е. А. Железняковой, Санкт-Петербург 2018, изд. «Северная звезда», с. 285‒290, УДК 811.161.1, ББК 81.2, ISBN 978-5-905042-75-1.

Фразеологизмы с компонентом „лечебные растения” в русском и польском языках как зеркало культуры (избранные примеры) [w:] Język i jego wyzwania: język w kulturze, kultura w języku. T. I. Językoznawstwo, red. A. Biedrzyńska, M. Zięba-Plebankiewicz, G. Ziętala, wyd. Nova Sandec, Nowy Sącz 2018, s. 79‒87. ISBN 978-83-65575-30-2.

О фразеологизмах с наименованиями фруктовых деревьев и их плодов в русском и польском языках (избранные примеры) [в:] Исследования русской и славянской фразеологии в диахронии и синхронии (Výzkum ruské a slovanské frazeologie v diachronii a synchronii), ред. L. Stěpanova, M. Dobrova, Olomouc 2018, s. 117‒121. ISBN 978-80-244-5342-2.

Из рассуждкний над символикой дуба в русской поэзии – иэбранные примеры [в:] Русистика в XXI веке: тенденции и направления развития, Ереван, Издательство ЕГУ 2019, с. 421‒434. ISBN 978-5-8084-2392-3. УДК 811.161.1:821.161.1.0:06 ББК 81.2Рус+83.3(2Pус).

Из рассуждений над символикой солнца в русской поэзии – избранные примеры [w:] Europa Wschodnia w dyskursie naukowym pod redakcją Katarzyny Drozd i Jadwigi Gracli, Warszawa 2019, Wydawca: Uniwersytet Warszawski, s. 231‒249. ISBN 978-83-63213-49-7.
O symbolice psa w poezji rosyjskiej (wybrane przykłady) [w:] Studies / Animals / Plants  SAP / TOM II,  Pies w literaturze, kulturze,  języku i mediach, red. E. Borkowska, A. Borkowski, M. Długołęcka-Pietrzak, B. Stelingowska, Siedlce 2019, s. 181‒194. ISBN 978-83-64884-94-8. [i]WN wydawnictwo Naukowe Instytutu Kultury Regionalnej i Badań Literackich im. Franciszka Karpińskiego.

Из рассуждений о религиозной символике в идиостиле Сергея Есенина (лингвистический аспект) [w:] Wielkie religie świata w języku i kulturze. Chrześcijaństwo, pod red. Magdaleny Jaszczewskiej, Tatiany Kopac, Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk 2020, c. 291‒304. ISBN 978-83-8206-058-4.
Названия снега в русских сибирских говорах – Забайкалье (морфемно-словообразовательный анализ) [w:] Syberia. Przeszłość i teraźniejszość, pod red. Jolanty Kur-Kononowicz, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, Rzeszów 2020, s. 97‒121. ISBN 978-83-7996-792-67.

Symbolika żurawi w idiostylu Siergieja Jesienina i Nikołaja Klujewa 
– wybrane przykłady [w:] Studies / Animals / Plants SAP / TOM III,  Ptaki w literaturze, kulturze, języku i mediach, red. E. Borkowska, A. Borkowski, M. Długołęcka-Pietrzak, B. Stelingowska, Siedlce 2020, s. 163‒182. ISBN 978-83-64884-67-2. [i]WN Wydawnictwo Naukowe Instytutu Kultury Regionalnej i Badań Literackich im. Franciszka Karpińskiego.
Флорообраз в идиостиле Есенина – черемуха. Попытка интерпретации (лингвистический аспект) [в:] Русский язык и культура в зеркале перевода: X Международная научная конференция; Материалы конференции, Издательство Московского государственного университета, Москва 2020, s. 659–670, ISBN 978-5-19-011541-3 (e-book).
O symbolice sosny w poezji Sergiusza Jesienina i Mikołaja Klujewa – wybrane przykłady [w:] Коммуникативные аспекты грамматики и текста II, pod redakcją D. Chudyk, A. Stasienko, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, Rzeszów 2020, s. 254‒269. ISBN 978-83-7996-820-6.
О символике сирени в идиостиле Сергея Есенина и Казимеры Иллакович [в:] New Trends in Slavic Studies, red. Suárez Cuadros, Simón José, Vercher García, Enrique J., Barros García, Benamí, Marynenko, Pavlo, Quero Gervilla, Enrique F. (Ред.), Moskwa, URSS: КРАСАНД, 2021, s. 518‒526. ISBN 978-5-396-01059-8.

O symbolice sosny w poezji słowiańskiej (ujęcie lingwistyczne) – wybrane przykłady [w:] Drzewostan słowiański, pod redakcją Magdaleny Baer, Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu, Poznań 2021, s. 101‒115. ISBN 978-83-232-3851-5 (wersja drukowana), ISBN 978-83-232-3852-2 (PDF). ISSN 1429-7612.
O границе в науке и языке – вводные рассуждения [в:] Лингвистическая лимология: материалы Всероссийской научной конференции с международным участием (г. Москва, 16 декабря 2021 г.), отв. ред. А.А. Боронин, ред. кол.: Е.И. Абрамова, Л.А. Телегин, Москва: МГОУ, 2022, с. 44–52. ISBN 978-5-7017-3335-8.
Ryby w języku na przykładzie rosyjskich gwar Zabajkalja [w:] Studies / Animals / Plants SAP / TOM V, Ryby w literaturze, kulturze,  języku i mediach, red. E. Borkowska, A. Borkowski, M. Długołęcka-Pietrzak, B. Stelingowska, Siedlce, [i]WN Wydawnictwo Naukowe Instytutu Kultury Regionalnej i Badań Literackich im. Franciszka Karpińskiego, 2022, s. 195–209. ISBN 978-83-66597-62-4.
Metaforyzacja konceptu OBŁOK w słowiańskim dyskursie poetyckim [w:] Słowiański atlas chmur, red. Magdalena Baer, Wydawnictwo Naukowe UAM, Poznań, 2023, s. 69–80. ISBN 978-83-232-4214-7 (Print). ISBN 978-83-232-4215-4 (PDF). DOI: 10.14746/amup.9788323242154. ISSN 1429-7612.

Tradycje i obyczaje ludności syberyjskiej w języku na materiale wybranych gwar rosyjskich [w:] Syberia. Kultura. Tradycja. Język, red. Jolanta Kur-Kononowicz, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, Rzeszów  2024, s. 93–114.  ISBN 978-83-8277-182-4. DOI: 10.15584/978-83-8277-182-4_5.
ARTYKUŁY NAUKOWE:

Русские фразеологизмы полностью или частично непереводимые на польский язык (часть I), „Rossica Stetinensia”, nr 2, 1991, Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Szczecińskiego, nr 51, s. 121‒145.

Межъязыковая фразеологическая омонимия на примере русского и польского языков, „Slavica Stetinensia”, nr 1, 1992, Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Szczecińskiego, nr 90, s. 163‒169.

Nazwy chleba w języku rosyjskim końca XIX wieku. Adekwatność i precyzyjność definicji [w:] Literatura i język rosyjski w świecie. Materiały z III Międzynarodowej Konferencji MAPRJAŁ, red. E. Kucharska, Szczecin 1992, s. 239‒244.

Nazwy zup w języku rosyjskim końca XIX wieku – adekwatność i precyzyjność definicji, „Slavica Stetinensia”, nr 2, 1992a, Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Szczecińskiego, nr 105, s. 73‒80.

Nazwy pieczywa cukierniczego w języku rosyjskim końca XIX wieku – adekwatność i precyzyjność definicji, „Slavica Stetinensia”, nr 3, 1993, Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Szczecińskiego, nr 119, s. 149‒161.

Nazwy zup pochodzenia tureckiego w języku rosyjskim, „Slavica Stetinensia”, nr 9, 1999, Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Szczecińskiego, nr 258, s. 239‒243.

Nazwy kasz w języku rosyjskim XIX wieku – zarys etymologiczno-derywacyjny, Z. Czapiga, E. Dźwierzyńska, D. Chudyk, M. Kossakowska-Maras, G. Ziętala (red.), „Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Rzeszowskiego. Seria Filologiczna. Glottodydaktyka 4”. Zeszyt 76/2012, http://kfr.univ.rzeszow.pl/glottodydaktyka/, Wydawnictwo UR, Rzeszów 2012, s. 44‒48. ISSN 2084-4816.

Названия мясных блюд в русском языке XIX века – этимологическо-деривационная характеристика [w:] Z. Czapiga, A. Stasienko (red.), Коммуникативные аспекты грамматики и текста I, Wydawnictwo UR, Rzeszów 2013, s. 48‒52. ISSN 2084-4816.

Nazwy napojów zapożyczone z języka tureckiego w języku rosyjskim, „Rocznik Instytutu Polsko-Rosyjskiego”, № 1(4), pod red. R. Czachora, Wrocław 2013, s. 95‒110. ISSN: 2084-1701.

Nazwy krzewów w języku rosyjskim XIX wieku, Z. Czapiga, E. Dźwierzyńska, G. Ziętala, M. Kossakowska-Maras, A. Rudyk (red.), „Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Rzeszowskiego. Zeszyt nr 80/2013. Seria Filologiczna. Glottodydaktyka 5”, Rzeszów 2013, Wydawnictwo UR, s. 64‒75. ISSN 1643-0484, ISSN 2084-4816.

Богатство названий яичниц и других блюд из яиц в русском языке XIX века, „Мова. Науково-теоретичний часопис з мововзнавства”, № 22, Одесса 2014, c. 25‒31, УДК 81(05). ISSN 2307-4558.

Калина в славянской культуре и номенклатуре, „Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Rzeszowskiego. Zeszyt nr 83/2014. Seria Filologiczna. Glottodydaktyka 6”, Z. Czapiga, E. Dźwierzyńska, G. Ziętala, A. Żarska, A. Stasienko (red.), Wydawnictwo UR, Rzeszów 2014, ISSN 1643-0484. ISSN 2084-4816, s. 51‒59.

О названиях малины в русском и польском языках, E. Dźwierzyńska, Z. Czapiga, M. Kossakowska-Maras, D. Chudyk, M. Dziedzic (red.), „Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Rzeszowskiego. Seria Filologiczna. Glottodydaktyka 7”. Zeszyt 88, Wydawnictwo UR, Rzeszów 2015, s. 43‒55. ISSN 2084-4816.

О названиях дикорастущих роз в русском и польском языках [w:] Русский язык и литература в современных культурных контекстах, Тюмень 2015, s. 59-67. УДК: 811.161.1+821.161.1(082) ББК: Ш141.12+Ш33(2=411.2)Я431Р894. Tezy referatu. ISBN 978-5-89967-502-7.
О названиях черёмухи в русском языке, Z. Czapiga, E. Dźwierzyńska, M. Kossakowska-Maras, A. Rudyk, M. Dziedzic (red.), „Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Rzeszowskiego. Seria Filologiczna. Glottodydaktyka 8”. Zeszyt 92, Wydawnictwo UR, Rzeszów 2016, s. 31‒42. ISSN 1643-0484. ISSN 1643-0506. ISSN 2084-4816.

O cимволе места в поэзии С.А. Есенина, „Philology. International scientific journal”, № 2(8), 2017, ред. С.А. Мусиенко, Volgograd 2017, s. 15‒18. ISSN 2414-4452.

Opozycje kolorystyczne w poezji Sergiusza Jesienina, „Magazyn antropologiczno-społeczno-kulturowy „Maska”, nr XXXIV: Kontrast – Dualizm – Opozycja”, red. K. Kleczkowska, Kraków UJ 2017, s. 177‒189. ISSN 1898-5947.

Роль ивы в поэзии С.А. Есенина, „Acta Universitatis Lodziensis. Folia Linguistica Rossica”, 14.2017, red. I. Tulina-Blumental, Łódź 2017, s. 97‒109. ISSN 1731-8025. http://dx.doi.org/10.18778/1731-8025.14.11 (Acta Universitatis Lodziensis. Folia Linguistica)
Береза как символ чувств в поэзии С.А. Есенина, „Philology. International scientific journal”, № 1(13), ред. С.А. Мусиенко, Volgograd 2018, s. 13‒20. ISSN 2414-4452.

Cимволика девушки в поэзии С.А. Есенина, „229 Annales Universitatis Pedagogicae Cracoviensis. Studia Russologica X”, red. D. Dziewanowska, Kraków 2017, s. 69‒77. ISSN 1689-9911.

Symbolika gwiazd w wybranych wierszach Sergiusza Jesienina, „Orbis Linguarum”, vol. 47/2018, red. E. Białek, M. Miodek, J. Radłowska, Dresden-Wrocław 2018. s. 433‒450, ISSN 1426-7241. ISBN 978-3-86276-256-9, ISBN 978-83-7977-359-6. Wydawnictwo: Oficyna Wydawnicza ATUT – Wrocławskie Wydawnictwo Oświatowe.

Вокруг символики звезд (в контексте поэзии Сергея Есенина), „Мова. Науково-теоретичний часопис з мововзнавства”, № 29, ред. Е.Н. Степанов, Одесса 2018, c. 50‒55, УДК 81(05). ISSN 2307-4558; ISSN 2414-9489.

О cимволике облаков в контексте поэзии Сергея Есенина [в:] „Мовні і концептуальні картини світу”, випуск 2 (64) 2018, ред. О.И. Ника, г. Киев-80, 2018, с. 109‒118, Taras Shevchenko National University of Kyiv, 2018. ISSN 2520-6397.

О cимволике вербы в поэзии С.А. Есенина [в:] „Русский язык: история, диалекты, современность”, выпуск XVIII, ред. Л.П. Копосов, Москва 2019, с. 167‒178, Информационно-издательское управление МГОУ. ISSN 2541-8777. УДК 821.161.1(091)(063). ББК 81.411.2-03Я437.

Z rozważań nad symboliką księżyca w kontekście poezji Sergiusza Jesienina i Mikołaja Klujewa (wybrane przykłady), „Orbis Linguarum”, vol. 51/2018, red. M. Zaśko-Zielińska, D. Nowicka, E. Białek, Dresden-Wrocław 2018, s. 541‒57, ISSN 1426-7241. ISBN 978-3-86276-273-6, ISBN 978-83-7977-400-5. Wydawnictwo: Oficyna Wydawnicza ATUT – Wrocławskie Wydawnictwo Oświatowe.

Z rozważań nad symboliką ziół w idiostylu Sergiusza Jesienina, „Cлов’янський збiрник”, вип. № 23, ред. О.А. Войцева, Одесса 2019, c. 131‒147, УДК 808.1(082). ISSN 2413-0613. Одеський національний університет. ISBN 978-966-9. Doi: 10.18524/2413-0613. Одеса: ФОП «OLEDAT TEC».

Symbolika Księżyca w idiostylu Siergieja Jesienina (wybrane przykłady), „Annales Universitatis Pedagogicae Cracoviensis. Studia Russologica”, Kraków 2019, t. 12, s. 15‒28. ISSN 1689-9911.
Z rozważań nad symboliką nieba w idiostylu Siergieja Jesienina (aspekt lingwistyczny), „Linguodidactica”, tom XXIV (2020), Białystok 2020, Wydawnictwo Uniwersytetu w Białymstoku, s. 111‒128. ISSN 1731-6332. DOI: 10.15290/lingdid.2020.24.09.
O cимволике туч в идиостиле Сергея Есенина (лингвистический аспект), „Вестник Томского государственного университета. Филология.” 2023. № 81, С. 69–91. ISSN 1998-6645. doi: 10.17223/19986645/81/4.

Specyfika metaforyzacji konceptów ZJAWISKO PRZYRODY w rosyjskim dyskursie poetyckim (modelowanie metaforyczne) – ZIMA, „Przegląd Rusycystyczny” 2024, nr 1 (185), s. 195–219. ISSN 0137-298. Index 371866. DOI 10.31261/pr.15384.
O metaforyzacji konceptu OBŁOK w wybranych polskich i rosyjskich utworach poetyckich – ujęcie lingwistyczne, „Zeszyty Cyrylo-Metodiańskie”, tom 13 (2024), UMCS Lublin, s. 221–240. DOI: http://dx.doi.org/10.17951/zcm.2024.13.221-240. 

RECENZJE:

Recenzja książki „W świecie Słowian. Szkice z dziejów leksykologii i leksykografii" pod red. H. Chodurskiej, A. Mażulis-Frydel, A. Radzik, Kraków 2013, ss.184, ISBN 978-83-7850-171-8, Z. Czapiga, E. Dźwierzyńska, G. Ziętala, M. Kossakowska-Maras, A. Rudyk (red.), „Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Rzeszowskiego. Zeszyt nr 80/2013. Seria Filologiczna. Glottodydaktyka 5”, Rzeszów 2013, Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, s. 193‒200.

Recenzja wydawnicza Польсько-український лінгвокраїнознавчий словник (Polsko-ukraiński słownik lingworealioznawczy), Упорядники: О. Войцева, Г. Касім, E. Ковалевський.  Видавець: Київ: ТОВ НТВ „Інтерсервіс”, 2018. Виготовлювач: Типографія „Айс Принт”. 192 cс. ISBN 978-617-696-855-9.

INNE PUBLIKACJE (WYBRANE):

Syberia oczami zesłanego dziecka, „Gazeta Uniwersytecka”, Nr 3/ 2017 (98). ISSN 1642-67976 s. 32–33. (współautor: Kateryna Harpula)
Studenci z wizytą na Ukrainie, „Gazeta Uniwersytecka”, Nr 2/ 2018 (102), s. 30–31. ISSN 1642-6797. (współautor: Kateryna Harpula)
Syberia dawniej i dzisiaj, „Gazeta Uniwersytecka”, Nr 1(111)/ 2020, s. 26–27. ISSN 1642-6797.

Moskwa znana i nieznana, „Gazeta Uniwersytecka”, Nr 1(111)/ 2020, s. 44–46. ISSN 1642-6797.
O Syberii w kontekście toczącej się wojny i nie tylko, „Gazeta Uniwersytecka”, Nr 3 (126) Maj/Czerwiec 2023, s. 37–38. ISSN 2719-4647.
Telemost Polska – Bułgaria: Rzeszów – Tyrnowo Wielkie, „Gazeta Uniwersytecka”, Nr 2(135)/ Marzec/Kwiecień 2025, s. 44. ISSN 2719-4647.
CZYNNY UDZIAŁ W KONFERENCJACH NAUKOWYCH (OSTATNIE 10 LAT):
2015 – Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów. (23.10.-24.10.)

2015 – Тюменский государственный университет, Тюмень (Rosja). (30.10.-31.10.)

2017 – Uniwersytet Przyrodniczo-Humanistyczny, Siedlce. (08.06.-09.06.)

2017 – Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów. (31.03-01.04.)
2017 – Uniwersytet Palackiego, Ołomuniec (Czechy). (05.09.-08.09.)
2017 – Uniwersytet Warmińsko-Mazurski, Olsztyn. (18.10.-20.10.) 

2018 – Uniwersytet im. Kardynała Stefana Wyszyńskiego, Warszawa. (12.04.-13.04.)

2018 – Oдеський нацioнальный унiверситет, Odessa (Ukraina). (19.04.-20.04.)

2018 – Uniwersytet Warszawski, Katedra Białorutenistyki, Warszawa. (10.05-11.05.)

2018 – Тульский государственный педагогический университет, Tuła (Rosja). (17.05.-20.05.)

2018 – Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa, Nowy Sącz. (29.05.-30.05.)

2018 – Uniwersytet Przyrodniczo-Humanistyczny, Siedlce. (06.06.-07.06.)

2018 – Тульский государственный университет, Tuła (Rosja). (08.09.-12.09.)

2018 – Uniwersytet Gdański, Gdańsk. (19.09-20.09.)

2018 – Российский государственный педагогический университет, Санкт-Петербург. (27.09.-29.09.)

2018 – Uniwersytet Przyrodniczo-Humanistyczny, Siedlce. (08.11-09.11.)

2019 – Uniwersytet Pedagogiczny im. KEN, Kraków. (08.04.- 09.04.)

2019 –  Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa, Płock. (10.04.-16.04.)

2019 – Московскй государственный областной университет, Москва. (29.04.)

2019 – Uniwersytet Przyrodniczo-Humanistyczny, Siedlce. (04.06-05.06.)

2019 – Akademia Pomorska, Słupsk. (07.06-08.06.)

2019 – The Slavic Philology Departmental Section of the University of Granada (Spain). (09.07.-11.07.)

2019 – Uniwersytet im. Adama Mickiewicza, Poznań. (10.10.-11.10.)

2019 – Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów. (16.05.-17.05.)

2019 – Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów. (18.11.-19.11.)

2019 – Институт русского языка им. В.В. Виноградова Российской академии наук (ИРЯ), Москва. (17.09.)

2019 – Московский педагогический государственный университет (МПГУ), Москва. (27.09.)

2020 – Eреванский государственный университет, Erywań (Armenia). (24.10.-25.10.)

2020 – Uniwersytet w Białymstoku, Białystok (2.04-3.04.)
2020 – Высшая школа перевода (факультет) Московского государственного университета имени М.В. Ломоносова, Фракийский университет имени Демокрита, Saloniki (Grecja). (29.04.-3.05.)
2020 – Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów. (15.10.-17.10.)
2021 – Одесский национальный университет имени И. И. Мечникова, Odessa (Ukraina) (24.05.-25.05.)
2021 – Uniwersytet Przyrodniczo-Humanistyczny, Siedlce (19-20.10.)
2021 – Uniwersytet im. A. Mickiewicza, Poznań (25-26.11.)

2021 – Московский государственный областной университет, Москва (16.12.)
2022 – Hunan Pedagogical University, Changsha (People's Republic of China) (14.10.-16.10.)
2023 – Український державний університет науки і технологій, Дніпро (Дніпропетровськ) (Україна) (30.03.) 

2023 – Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów (28.04.)

2023 – Институт Русского Языка им. Виктора Владимировича Виноградова, Москва (5.12.)
2024 – Saint Cyril and Saint Methodius University, Veliko Tarnovo (People's Republic of Bulgaria) (06-08.06.)
2024 – Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin (28.09.-29.09.)
2025 – Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów (28.04.-29.04.)

2025 – Ośrodek Wypoczynkowo-Szkoleniowy Uniwersytetu Szczecińskiego, Pobierowo  (15.05.-17.05.)

2025 – Uniwersytet im. Adama Mickiewicza, Poznań (16.09.-18.09.)
ORGANIZACJA KONFERENCJI (NAJWAŻNIEJSZYCH):

2017 – I Międzynarodowa Interdyscyplinarna Konferencja Naukowa „Syberia oczami zesłanego dziecka”, Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów. (31.03-01.04.)
2019 – II Międzynarodowa Interdyscyplinarna Konferencja Naukowa „Syberia dawniej i dzisiaj”, Uniwersytet Rzeszowski, Rzeszów. (18.11.-19.11.)
2023 – III Międzynarodowa Interdyscyplinarna Konferencja Naukowa „Syberia – tradycje i obyczaje ludności” (28.04.)
2025 – IV Międzynarodowa Interdyscyplinarna Konferencja Naukowa „Syberia – trudy podróży” (28.04.-29.04.)

DYDAKTYKA

NAUCZANE PRZEDMIOTY: język staro-cerkiewno-słowiański, gramatyka opisowa języka rosyjskiego, translatoryka rosyjskich tekstów specjalistycznych, translatoryka rosyjskich tekstów ekonomicznych, translatoryka rosyjskich tekstów prawniczych, język rosyjski XX/XXI wieku, reklama rosyjska, gramatyka funkcjonalna języka rosyjskiego, zmiany we współczesnym języku rosyjskim, praktyczna nauka języka rosyjskiego, lingwistyka tekstu, gramatyka kontrastywna rosyjsko-polska, seminarium magisterskie, wstęp do translatoryki.

WYJAZDY ZAGRANICZNE:

2014 (24.03.-29.03.) – Erasmus: Universitetet i Tromsø (Norwegia).

2015 (3.05.-9.05.) – Erasmus+: Fatih Universitesi (Turcja).

2017 (15.05.-19.05.) – Erasmus+: Taras Shevchenko National University of Kyiv, Institute of Philology (Ukraina).
2024 (8.04.-12.04.) – – Erasmus+: Charles University in Prague (Czechy).

2014 (01.02.-16.02.) – wyjazd w charakterze opiekuna studentów III roku filologii rosyjskiej: Rosyjski Państwowy Uniwersytet Pedagogiczny im. A.I. Hercena w Sankt Petersburgu.

2019 (16.09.-30.09.) – wyjazd w charakterze opiekuna Slawistycznego Koła Naukowego Uniwersytetu Rzeszowskiego (Moskwa, Państwowy Uniwersytet Pedagogiczny).
PODNOSZENIE KWALIFIKACJI
Staże językowe w Instytucie Języka Rosyjskiego im. A.S. Puszkina w Moskwie – 1984, 1986, 2013.

Staże języka bułgarskiego na Uniwersytecie w Płowdiwie i na Uniwersytecie w Tyrnowie Wielkim – 1983, 1987.

Studium Dziennikarskie na Uniwersytecie Szczecińskim – 1985-1987.

Staż naukowo-językowy na Uniwersytecie Moskiewskim im. M. Łomonosowa – 1990.

Staż naukowo-dydaktyczny w ramach programu „Uniwersytet Rzeszowski – Nowoczesność i przyszłość regionu”. Projekt współfinansowany przez Unię Europejską w ramach Europejskiego Funduszu Społecznego – Uniwersytet Pedagogiczny, Instytut Neofilologii w Krakowie (16.06.-27.06.2014).

Kurs podwyższający kwalifikacje zawodowe (72 godziny), Тульский государственный университет им. Л. Tолстого: „Полипарадигмальные контексты фразеологии в XXI веке” (16.05.-21.05.2018).
Kształcenie z zakresu e-learningu realizowane w ramach podnoszenia kompetencji kadry akademickiej Uniwersytetu Rzeszowskiego (9.10.-13.11.2018).
Staż naukowo-dydaktyczny „Współczesna Rosja: język i kultura” (24 godziny), Państwowy Uniwersytet Pedagogiczny (Moskwa) (16.09.-30.09.2019).
Szkolenie z zakresu Dydaktyki Szkoły Wyższej w ramach programu „Jednolity Program Zintegrowany Uniwersytetu Rzeszowskiego – droga do wysokiej jakości kształcenia” (15.11.-03.12.2019).
Szkolenie „Umiejętność autoprezentacji” w ramach projektu „Power”, Uniwersytet Rzeszowski (3.10.2020).
Szkolenie z zakresu wykorzystania usługi MS Teams w procesie kształcenia, Uniwersytet Rzeszowski (28.10.2020).

Szkolenie na temat wykorzystania aplikacji Microsoft Teams w nauczaniu zdalnym (forma zdalna przez MS Teams) (09.11.2020).

Szkolenie dotyczące problemów osób z niepełnosprawnością dla pracowników Uniwersytetu Rzeszowskiego w ramach projektu „Przyjazny nURt” – rozwój dostępności Uniwersytetu Rzeszowskiego (09.12.2020).
Szkolenie z zakresu bhp i op (BHPiOP) bezpieczeństwa, higieny pracy i ochrony przeciw-pożarowej dla pracowników Kolegium Nauk Humanistycznych (11.03 – 24.03.2024).
Kurs dla tłumaczy. Tłumaczenia ustne, symultaniczne w kabinach, konsekutywne, obsługa zestawu tour guide (11.01.-26.01.2025), Germanitas, Centrum Języków Obcych.
PEŁNIONE FUNKCJE I PRACE ORGANIZACYJNE

Opiekun naukowy Slawistycznego Koła Naukowego (od 2015),
koordynator Koła Naukowego Rusycystów (w latach 2017–2021),

koordynator programu Most (od roku 2019).
NAGRODY i WYRÓŻNIENIA
Nagrody jubileuszowe za lata pracy (2019, 2024).
